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Por Socreta,r£a sg da locturt?. a los Artículos 23 hasta 29 his dei Ro-

glamonto relacionados con el funcionamiento de Ias comisiones.

En cuauto a un pedido dc aclaración dei representante de Uru^ay en

la primera Sesión Plonaria, el PRESIDELITE (Sr. Dutra) senala que Ias repre-

sentaciones no necositan inscribirse para participar en Ias comisiones,

ya que ca,da país puedo participar en ollas por dorecho propio.

1. ELECCION DE VICEPRESIDEMTE

El Representante dc Brasil (Sr. Moreira Couceiro) propone al represen

tante de México, sohor Guillermo líassieu Helguera,, Dircctor General dei Ins

tituto Politécnico Nacional, para el cargo de Vicepresidente.

Los representantes de Guatemala y de Bolivia apoyan esta proposiciôn.

Por aclamaciént crueda elegido Vicepresidento el representante dc México,

(Sr. Guillermo Ilasciou Helguera), quien agradece su eleccién.

2 = ELECCION DE RELvlTOR

El Representante do TRINIDAD .Y TOBAGO. (Sr. Julien) propone al repre

sentante de Chile, senor José Barzelatto Sânchez, Secreta,rio de la Comi-

siôn Nacional de Investigación Científica y Tecnológica para el cargo de

Relator. Los representantes de Venezuela y de Brasil apoypji esta proposi-

cién.

For aclamación queda electo Relator el Representante de Chile, (Sr.

José Barzelatto Sánchez), quien agradece su eleccién.

EXPOSICION DE LOS CAPÍTULOS PERTINENTES DEL INEORME DE LA SECRETARIA

GENERAL DE LA OEA

EL PRESIDENTE (Sr. Dutra) informa que de los documentos de trabajo

N°s. 3 y 6 se han separado algonas partes que se remitieron a otras comisio

nes; así, dei documento N° 3 la parte 3 será de competência de la Comisién

de Estruetura Orgânica, y la parte 5 de la Comisién de Coordinacién.

Ruega al Dr. Perkinson, Director dei Departamento de Asuntos Científi

cos, que haga un resumen dei informe de la Secretaria General, en lo qpie se

relaciona con los temas asignados a la Comisién.

EL DIRECTOR DEL DEPARTAMENTO DE ASTJNTOS CIENTÍFICOS, (Dr. Perkinson)

hace una breve relacién de todas Ias actividades desarrolladas por la Orga—

3.
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nización tanto cn ol campo científico como cn ol tecnológico y cn el do la

información científica y técnica y senala cuáles han sido los distintos orga

nismos nacionales e intemacionalcs que han colaborado cn esas actividades.

EXPOSICION SOBRE EL INFORME DEL GRUPO DE EXPERTOS DE CIEMCIA Y TECNO

LOGIA ,

EL PRESIDENTE (Sr. Dutra) solicita al doctor Bernardo A. Houssay que ha-

ga una presentaciôn dei Informe dei Grupo de Expertos (Doc . 3)●

El doctor Houssay cxpresa que, además de la actividad que desarrolla la

Union Panamericana, se llevem a cabo intensos intercâmbios científicos y tec

nológicos entre los países latinoamericanos, por ejemplo, en el campo de la

ensenanza de Ias ciências. Agrega que esas actividades han contado con la co-

4.

laboración de personalidades de otros continentes.

Considera que para quo pa.ra que cualquier programa de este tipo pueda te-

ner êxito, es indispensable formular planes de coordinación.

estima que no todos los esfuerzos han dado los rcsulta,dos esperados, ya que

a veccs se suman la falta de coordinación, la duplicación y hasta la inter-

Agrega que doben intensificarse

Bn este sentido

ferencia entre los distintos programas,

los esfuerzos a fin de coordinar Ias aotividades de la Organizacion con Ias

de otros organismos inteinacionales.

En relación con el informe presentado por el senor Perkinson, el doc

tor Houssay felicita al Departamento de Asuntos Científicos do la OEA por la

labor realizada hasta el presente.

Luego el doctor Houssay resena Ias acti^/idades desarrolladas por el Gru-

Termina recordando quo en la Doolaración do los Presidentespo de Expertos.

de América se cstableció quo debía existir xm fondo especial para el Progra

ma Regional de Desarrollo Científico y Tecnológico el cual debe ser autônomo.

DISCUSION GE1'1ERAL DEL INFORME DEL GRUPO DE EXPERTOS

EL PRESIDENTE (Sr. Dutra) considera qu.e se han presentado a la Comisiôn

todos los antecedentes como para que esta pueda iniciar el debate general.

El Representante de CHILE (Sr. Barzelatto) expresa que es de estricta

justicia rendir un homenaje al Departamento de Asuntos Científicos de la Or—

ganización por la labor desarrollada en los últimos anos.

5.

Indica que la co-
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laboración prestada por el Departamento para la realizaciôn dei informe dei

Grupo de Expertos ha sido fundamental y sumamente eficaz.

En relaci6n con el Documento 3j exprcsa que un programa Regional no pue-

de definirse en un documento, ya que se trata de un proceso dinâmico,

que sobre la base de los distintos elementos que se senalan en el informe, la

teniendo en cuenta los objotivos básicos de crear una comunidad

científico-tecnológica en America y procurar la integración americana en ciên

cia y tecnologia, debe proponer al Gonsejo normas de política general,

sentido, la Comisión debería discutir y aprobar en principio el informe dei

Grupo de Expertos y luego dictar critérios precisos de política general,

tre estos critérios menciona, aprovechar lo mejor de que se dispone para el

desarrollo de toda la región; complementar los esfuerzos nacionales canali

zando Ias acciones a través de los organismos nacionales encargados de la

política científica y tecnológica; y en fijaciôn de prioridades por áreas de

conocimiento,

El Representante de GUATEMLA (Sr. Noriega Morales) expresa su compla

cência con los informes presentados por los doctores Perkinson y Houssay.

Se adhiere a lo expresado por el representa,nte de Chile sobre sus aprecia^

ciones respecto a la labor dcl Departamento de Asuntos Científicos.

En cuanto al segundo informo, ratifica el apoyo de su gobiemo.

que uno de los fundamentos debe ser el esfuerzo propio de los países, y que

éste debe estar en relación a su capacidad econômica.

Considera que no se dobo incurrir en el defocto de dispersar los recur

sos en programas de poco impacto, y apoya lae llamadas "Acciones de Refuarzo",

ya que contribuyen a elevar la infraestrueturacientífica y tecnológica do

los países menos desarrollados en el área latinoamoricana.

El Representante de MÉXICO (Sr. Massieu) expresa Ias simpatias y el inte-

que fueron estudiados estos proyectos multinacionales en su pais.

Apoya la base inicial dei Programa, poro considera que el desarrollo

científico y tecnológico de América Latina es irregular, por lo que deben rea-

Cree que el Programa debe prestar ayuda funda

mentalmente a los países que tienen menos recursos econômicos, pero que de

ben utilizarse, en primera instancia, Ias instituciones que tienen una mayor

madurez.

Cree

Comisión

En cse

En-

Creo

res con

lizarse cuidadosos estúdios.
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IncÍGtG en Ir. necesidad de que el Programa Regional de Desarrollo Cien

tífico y Tecnologico este fur.daraentalmente dirigido a acelerar el desarrollo

econômico j social y qne se estudie, de alguna manera, los mecanismos que

puedan liacerlos efc^ctivos.

El Ro-rresentar.tc de COLOI'IBJ-A.(Sr. Castaíio) se adhiere al reconocimiento

de la meritória laoor realizada por el Departamento de Asuntos Científicos y

el Grupo de Emperbos do Ciência y Tecnologia.

Se refiere a los p^mtos citados por el representante de Chile particu

larmente en la iir-ortancia que tiene que la Comisión se limite a considerar

normas y políticas genei’a,les, y lo referente a reclamaciôn dejarlo a los gru—

Pide qu.e la Comisión de Ciência y Tecnologia se interese

particularmente en el punto sehalado por el doctor Houssay; al que apoya ple-

namente.

po:: de expertos.

El Representante de BRASIL (Sr, Couceiro) está de acuerdo en que este

documenro merece la aprohación ya que se ajusta a la realidad de los países

latinoamericanoso Considera que se dehe buscar la posibilidad de obtencr-

el financiar;úen::u solicitado en el Informe dcl Giupo de Expertos para la ini-

aid de los programas.ciacion

VIDiEZllELA (Sr. Penalver) apoya en general el Docu-j.'.

Cen icu ra cor.veniente el establecimiento dol organismo permanente

Expresa tambien al-

rne njo 3 i.

spcnderâ la ejecución de los programas,

guias sugestiones .vferentos al informe presentado por el Grupo de Expertos.

Considera, juiciosa la, decisión de dejar el estúdio definitivo de los progra-

Considera que se deben concentrar los esfuer-

al cua,l lo ccj

mas al organi;

zos en un grupo rol:

dad e imeaceo en el dosai^rollo econômico.

oormanente.s.io

vemente reducido de programas sobre la base do su cali—

Apoya el critério de que los pro-

rse de acuerdo con critérios de prioridad fijados so—

Considera convenien-

gramas deben establoc

bre base do iõ.oas e.^ pi-csadas por ol Grupo de Expertos.

te que se amplie de manera sustanoial los recursos destinados a Ias Acciones

de Refuorzo.
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cn la quo so

nacionalos rosponsablos,

dotados do los recursos y capaci-

Propono que haya una rccomcndación on Ias conclusioncs
exhortc a los países ariombros a croar organisnos

de la política científica y tccnológic
dad suficientes para realizar una

a,

labor eficaz.

Sc levanta la sosión a Ias 11.30

CIc/112


